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SPECIFICA ETICHETTA DEL CLIENTE MATERIAL CUSTOMER SPECIFIC DMC CONTENT ACC. TO:
MATERIAL SURF ACE, PROTECT ION ST 121, SECTION 4.6.3, DMC2
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1 ALIMENTATION MATERIALE NORM MAN_312-1, ABSCHNITT 4.6.3, DMC2
ALIMENTAZIONE I JED-004M / In JED-260 / (Passivation of Zn alloy)
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